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    Introducción


    


    


    


    


    En nuestra vida diaria vivimos dominados por las prisas y por la falta de tiempo para hacer todo lo que nos gustaría. En esta categoría de cosas, además de los hobbies y aficiones, está la eterna asignatura pendiente: aprender o perfeccionar el inglés.


    Efectivamente, saber inglés es fundamental hoy en día, tanto para entenderse cuando se viaja como para la mayoría de los trabajos.


    Pero, ¿cómo podemos dedicar un tiempo del que no disponemos al inglés? La respuesta no es tan complicada: si nos paramos a analizar la cantidad de tiempos muertos que hay en nuestra vida cotidiana y nos imaginamos unas lecciones ideadas para que se puedan estudiar en 30 minutos, veremos que es perfectamente posible.


    Este ha sido el objetivo y el planteamiento de la colección «Inglés exprés».


    El libro que tiene entre sus manos le permitirá familiarizarse con esta lengua y conocer lo imprescindible sobre la pronunciación, gramática y sintaxis para comenzar a hablar y escribir correctamente: reglas fundamentales de pronunciación, artículos, sustantivos, verbos, preposiciones, pronombres, comparativos, construcción de la oración, vocabulario básico…


    Si dispone de 30 minutos al día (de camino al trabajo, en la sobremesa…), no deje de aprovecharlos para ponerse al día con un idioma que le abrirá muchas puertas.

  


  
    Fonética inglesa


    


    


    


    


    Uno de los mayores problemas con los que se topa el hispanohablante cuando quiere aprender la lengua inglesa es la pronunciación. Por este motivo, en el presente libro se transcriben entre corchetes algunas de las palabras más complejas tal como se pronuncian en castellano; es importante recalcar que, dado que se trata de una obra para principiantes, no se han utilizado los símbolos fonéticos oficiales, sino una aproximación que no busca ser exhaustiva, sólo pretende ser una mera «españolización» fonética de ciertas palabras.


    También se han usado, en el presente capítulo, algunos convencionalismos para dar una idea aproximada de los sonidos ingleses que no tienen equivalencia en nuestro idioma. Valdría la pena resaltar aquí la utilización del símbolo [:] después de algunas vocales, que señala un alargamiento de las mismas; este alargamiento es más breve que cuando la propia vocal aparece repetida en la transcripción (en este último caso se debería forzar la vocal algo más que en el anterior).


    


    

  


  Reglas fundamentales de pronunciación


  


  Según las reglas más básicas y esenciales, el alfabeto inglés consta de un total de veintiséis letras, que se indicarán detalladamente a continuación junto con su correspondiente sonido figurado con el fin de facilitar su aprendizaje:


  


  


  
    
      	
        a


        [ei]

      

      	
        b


        [bii]

      

      	
        c


        [sii]

      

      	
        d


        [dii]

      

      	
        e


        [ii]

      

      	
        f


        [ef]

      

      	
        g


        [yi]

      

      	
        h


        [eitch]

      

      	
        i


        [ai]

      
    


    
      	
        j


        [yei]

      

      	
        k


        [kei]

      

      	
        l


        [el]

      

      	
        m


        [em]

      

      	
        n


        [en]

      

      	
        o


        [ou]

      

      	
        p


        [pi]

      

      	
        q


        [kiuu]

      

      	
        r


        [a:]

      
    


    
      	
        s


        [es]

      

      	
        t


        [tii]

      

      	
        u


        [iuu]

      

      	
        v


        [vii]

      

      	
        w


        [dabliuu]

      

      	
        x


        [eks]

      

      	
        y


        [uai]

      

      	
        z


        [sed]

      

      	
        

      
    

  


  


  


  Consonantes


  


  En primer lugar, se presentan las consonantes que se pronuncian normalmente; no obstante, pueden apreciarse algunas distinciones de sonido:


  


  
    
      	
        k

      

      	
        deberá leerse siempre como la c española ante -a, -o, -u (casa, cuna)

      
    


    
      	
        ch

      

      	
        deberá leerse siempre como la ch española (mucho)

      
    


    
      	
        s

      

      	
        deberá leerse siempre como la s inicial española (sal)

      
    


    
      	
        z

      

      	
        deberá leerse siempre como la s sonora española (desde)

      
    


    
      	
        j

      

      	
        no tiene equivalencia en castellano; se leerá como suena en la palabra francesa bijou

      
    


    
      	
        h

      

      	
        indica siempre una aspiración al comienzo de palabra

      
    


    
      	
        g y gh

      

      	
        en medio o al comienzo de palabra, se leen generalmente como la g inicial española delante de -a, -o, -u, o como la j de la palabra francesa bijou; al final de palabra, la g se lee como la j francesa; el sonido gh equivale al español gu delante de las vocales -e, -i

      
    


    
      	
        n

      

      	
        se lee n nasal, como en el español fango

      
    


    
      	
        sh

      

      	
        tiene un sonido equivalente al de la ch francesa en chapeau; los grupos ska, ske, ski, sko, sku se leen con la c fuerte, como en la palabra francesa scandal

      
    


    
      	
        d y t

      

      	
        se pronuncian casi siempre apoyando la lengua contra el paladar

      
    


    
      	
        th

      

      	
        tiene dos sonidos distintos equivalentes aproximadamente a la z española de pozo y a la d de gordo; el segundo de estos sonidos es sonoro y se pronuncia apoyando la lengua con fuerza contra los dientes

      
    

  


  


  Por lo que se refiere a otras consonantes, hay que tener en cuenta las indicaciones siguientes:


  


  
    
      	
        ph

      

      	
        se pronuncia f

      
    


    
      	
        sc

      

      	
        se pronuncia s, delante de -e, -i, -y

      
    


    
      	
        k

      

      	
        no se lee delante de -n

      
    


    
      	
        w

      

      	
        no se lee delante de -r

      
    

  


  


  


  Principales vocales dobles y diptongos


  


  
    
      	
        ee

      

      	
        se lee [ii] (i larga)

      
    


    
      	
        oo

      

      	
        se lee [u] o [uu]

      
    


    
      	
        ais, ay

      

      	
        se leen [ei]

      
    


    
      	
        ea

      

      	
        se puede leer [ii], [e], [eu]

      
    


    
      	
        ei

      

      	
        se lee [ei]

      
    


    
      	
        ey

      

      	
        se lee [ei], [i]

      
    


    
      	
        ew

      

      	
        se lee [iu] ([u] si le precede una r-)

      
    


    
      	
        oa, oe

      

      	
        se lee [au], [ou]

      
    


    
      	
        ou

      

      	
        se lee [au], [a], [u]

      
    

  


  


  Por último, y como regla general, el acento suele caer sobre la primera parte de la palabra.


  
    Sustantivo y artículo


    


    


    


    


    El sustantivo es el actor principal de la frase tanto en castellano como en inglés y hace, entre otras funciones, de sujeto (en toda oración hay un sujeto, pasivo o activo). Pero en inglés algunos sustantivos son peculiares.


    


    

  


  Particularidades del sustantivo


  


  a) Sustantivos que sólo se utilizan en plural.


  Existe un número determinado de sustantivos que únicamente se emplean en plural; por consiguiente, los pronombres y los verbos que se refieren a ellos deben estar también en plural. Los más comunes son:


  


  
    
      	
        Goods [guds]

      

      	
        Mercancía

      
    


    
      	
        People [pi:pol]

      

      	
        La gente, las personas

      
    


    
      	
        Grapes [greips]

      

      	
        Uva

      
    


    
      	
        Thanks [zenks]

      

      	
        Gracias

      
    

  


  


  b) Sustantivos que sólo se utilizan en singular.


  Otros sustantivos únicamente se emplean en singular; por eso, los pronombres y los verbos que se refieren a ellos también deben estar en singular. Hay que prestar mucha atención a estos sustantivos ya que muchos de ellos presentan una forma que les hace parecer plurales porque se trata de palabras que se suelen emplear en plural en castellano.


  


  
    
      	
        Hair

      

      	
        Cabello/s

      
    


    
      	
        News

      

      	
        Noticia/s

      
    


    
      	
        Knowledge

      

      	
        Noción/nociones

      
    


    
      	
        Advice

      

      	
        Consejo/s

      
    


    
      	
        Business [bisnis]

      

      	
        Negocio/s

      
    


    
      	
        Progress

      

      	
        Progreso/s

      
    

  


  


  Cuando es necesario emplear un singular que individualice o un plural, se utilizan las perífrasis: a piece of/two/ten pieces of...


  


  


  
    
      	
        A piece [piis] of news

      

      	
        Una noticia

      
    


    
      	
        A piece of furniture

      

      	
        Un mueble

      
    

  


  


  Ejemplos de los dos casos mencionados anteriormente:


  


  
    
      	
        Many people say that…

      
    


    
      	
        Mucha gente dice que… (a)


        

      
    


    
      	
        The goods you sent me have just arrived.

      
    


    
      	
        La mercancía que me han enviado acaba de llegar. (a)


        

      
    


    
      	
        Many thanks.

      
    


    
      	
        Muchas gracias. (a)


        

      
    


    
      	
        Your hair is very dark.

      
    


    
      	
        Tus cabellos son muy oscuros. (b)


        

      
    


    
      	
        Business is business.

      
    


    
      	
        El negocio es el negocio. (b)

      
    

  


  



  


  


  Plural de los sustantivos: casos particulares


  


  Según la regla general, el plural de los sustantivos se forma añadiendo una -s al singular. Sin embargo, en los nombres que terminan en -s, -ss, -x, -sh, -sk, -ch y -o, se utiliza -es en lugar de -s.


  


  
    
      	
        The church

      

      	
        The churches

      
    


    
      	
        The glass

      

      	
        The glasses

      
    


    
      	
        The box

      

      	
        The boxes

      
    

  


  


  Los nombres que terminan en -y precedida de consonante cambian la -y por -i antes de añadir -es.


  


  
    
      	
        The lady

      

      	
        The city

      
    


    
      	
        The ladies

      

      	
        The cities

      
    

  


  


  Los sustantivos que terminan en -f o -fe forman el plural con -ves.


  


  
    
      	
        Knife (cuchillo)

      

      	
        Knives

      
    


    
      	
        Wife (esposa)

      

      	
        Wives

      
    


    
      	
        Wolf

      

      	
        Wolves

      
    

  


  


  Los nombres ingleses más comunes que forman el plural irregular son:


  


  
    
      	
        Man [men] (hombre)

      

      	
        Men [men]

      
    


    
      	
        Woman [guoman] (mujer)

      

      	
        Women [guimin]

      
    


    
      	
        Child [chàild] (niño)

      

      	
        Children [children]

      
    


    
      	
        Tooth [tuth] (diente)

      

      	
        Teeth [tiith]

      
    


    
      	
        Foot [fut] (pie)

      

      	
        Feet [fiit]

      
    

  


  


  


  Pronombres personales


  


  En la conjugación de los verbos, ya se verán los pronombres personales: I (yo), you (tú, vosotros), he (él), we (nosotros) y they (ellos, ellas). En la tercera persona del singular existen, además, estos pronombres: she (ella) e it (ello).


  


  
    
      	
        They have two brothers.

      

      	
        Ellos tienen dos hermanos.

      
    

  


  


  She (el sonido de sh es igual al de la ch francesa en chapeau) se utiliza referido a una persona de sexo femenino; he se emplea cuando se habla de una persona de sexo masculino, e it se usa referido a un animal, una cosa o un niño pequeño del que no se especifica el sexo.


  En inglés, el verbo debe ir precedido siempre de un pronombre personal, a no ser que el sujeto esté expresado por un sustantivo u otro tipo de pronombre.


  


  
    
      	
        The house is tall (sujeto expresado: la casa).

      

      	
        La casa es alta.

      
    


    
      	
        It is very pretty (si se habla de una cosa).

      

      	
        Es muy bonita.

      
    


    
      	
        Is this house pretty?

      

      	
        ¿Es bonita esta casa?

      
    

  


  



  


  Artículo determinado


  


  El artículo determinado inglés es the y corresponde a los artículos del castellano «el, lo, la, los, las». Se pronuncia [de] delante de consonante y [di] delante de vocal.


  



  


  Artículo indeterminado


  


  El artículo indeterminado inglés es a y, en castellano, corresponde a los artículos «un, uno, una». Se utiliza a delante de las palabras que empiezan por consonante o por u- o eu- cuando se pronuncian [iu]. Se utiliza an delante de las palabras que empiezan por vocal o por h- muda, por motivos fonéticos. Las palabras inglesas que empiezan con h- muda son las siguientes: hour [àua:] (hora), heir [èa] (heredero), honest [ònest] (honrado) y honour [òno:] (honor). El artículo indeterminado se emplea con más frecuencia en inglés que en castellano. Obsérvense los siguientes ejemplos:


  


  


  
    
      	
        She is a German girl. [shii iz a yèrman guel]

      

      	
        Es alemana.

      
    


    
      	
        My uncle is a doctor. [mai ànkel iz a dòcta:]

      

      	
        Mi tío es médico.

      
    

  


  



  


  Ejercicio


  


  Convierta las siguientes palabras en plural:


  


  1. House.


  ...............................................................................................


  2. Car.


  ...............................................................................................


  3. Brother.


  ...............................................................................................


  4. Foot.


  ...............................................................................................


  5. Knife.


  ...............................................................................................
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